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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

25 
キャプ

ション 

文字の 継
け い

承
しょう

 

 

フェニキア文字は 22 のアルファベットからなり、 

文字の 継
け い

承
しょう

 

 

フェニキア文字は22の子
し

音
いん

字
じ

からなり、 

より適切な表記に修正 

34 

図版 

および 

キャプ

ション 

 

 

より厳密な表記に修正

（円銭の詳細や41頁の図

版「秦・漢の青銅貨幣」

とのつながりをよりわ

かりやすくするため） 

36 7 
にじゅっしんぽう 

二十進法 

にじっしんほう 

二十進法 
より適切な表記に修正 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

39 22 ラクダに荷を乗せた ラクダに荷を載せた より適切な表記に修正 

41 
キャプ

ション 

 

秦・漢の 青
せ い

銅
ど う

貨
か

幣
へ い

 

 

秦の 半
は ん

両
りょう

銭
せ ん

（左）と漢の武帝の時代に発行された 五
ご

銖
し ゅ

銭
せ ん

（右）。……始皇帝の征服活動によって東方に広まり、 

 

 

秦・漢の 青
せ い

銅
ど う

貨
か

幣
へ い

 

 

秦の 半
は ん

両
りょう

銭
せ ん

（左、p.34 も参照）と漢の武帝の時代に発

行された 五
ご

銖
し ゅ

銭
せ ん

（右）。……始皇帝の征服活動を経て東

方に広まり、 

34頁とのつながりを明

確にし、かつより厳密な

表記に修正 

45 
キャプ

ション 

 

北魏初期の祭天遺跡 

 

北魏初期の皇帝たちが、中国式の円形の祭壇を築いて、遊

牧的な方法で天をまつる儀式をおこなっていたことが、発

掘調査で明らかになっている。 

 

 

北魏初期の祭天遺跡 

 

北魏初期に、中国式の円形の祭壇において、遊牧的な方法

で天をまつる儀式がおこなわれていたことが、発掘調査で

明らかになっている。 

 

より厳密な表記に修正 

48 8 可
カ

汗
ガ ン

とみなすことで、 可
カ

汗
ガ ン

とみなすことで（「天
て ん

可
カ

汗
ガ ン

」）、 

より厳密な表記に修正

（52頁などの「可汗」との

違いを明確にするため） 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

63 地図 

 

 

 

よりわかりやすいよう

に「エーゲ海」の文字を

追加 

88 
キャプ

ション 

 

サーマッラーのモスク 

 

アッバース朝のカリフによって９世紀半ばに建造された

モスクのミナレット。 

 

 

サーマッラーのモスク 

 

アッバース朝のカリフにより９世紀半ばに建造されたモ

スクに付属する塔（ミナレット）。 

 

より適切な表記に修正 

105 史料 

 

Ｃ 『世界の記述』にみえるある都市の交易の様子 

 

このサルコンの港には 10 艘以上の船がやって来るといっ

ても過言でない。 

 

 

Ｃ 『世界の記述』にみえるある都市の交易の様子 

 

このサルコンの港には 100 艘以上の船がやって来るとい

っても過言でない。 

 

誤記 



4 

高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

129 史料 

 

大憲章（マグナ＝カルタ） 

 

１．……神に容認し、この朕の特権状によって、…… 

 

（江上波夫監修『新訳 世界史史料・名言集』） 

 

 

大憲章（マグナ＝カルタ） 

 

１．……神に容認し、この朕の特許状によって、…… 

 

（江上波夫監修『新訳 世界史史料・名言集』、一部改変） 

 

より適切な表記に修正

（付属する問いとの表記

の統一） 

131 14 イベリア半島では、８世紀初めにイスラーム教徒が イベリア半島では、８世紀半ばにイスラーム教徒が 誤記 

181 1～3 

 

とくにルターが『新約聖書』のドイツ語訳を完成させたこ

とで、彼の説は急速に広まった➋。その影響のなか、ドイ

ツの農民は、ルター派の説教師 

 

 

とくにルターが『新約聖書』のドイツ語訳を完成したこと

で、彼の説は急速に広まった➋。その影響のなか、ドイツ

の農民は、ルターの教えをさらに進めた説教師 

 

より厳密な表記に修正 

186 2 またカトリックの 盟
め い

主
し ゅ

を自認して、 またカトリックの 盟
め い

主
し ゅ

を自任して、 より適切な表記に修正 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

195 
キャプ

ション 

 

ポーランド分割 

 

18 世紀後半の北欧・東欧での最大の事件は、このポーラン

ド分割であった。 

 

 

ポーランド分割 

 

18 世紀の北欧・東欧における最大の事件は、このポーラン

ド分割であった。 

 

より厳密な表記に修正 

195 

～ 

196 

29 

～ 

1 

皇帝へ権力を集中する独自の絶対王政（ツァーリズム）を

確立した。 

皇帝へ権力を集中するロシア型の絶対王政（ツァーリズ

ム）を開始した。 
より厳密な表記に修正 

196 注❷ 
❷北方戦争の勝利を受けて、イヴァン４世が用いていた皇

帝の称号とロシアの帝国としての地位が、 

❷北方戦争の勝利を受けて、イヴァン３世（→p.124）が

用いていた皇帝の称号とロシアの帝国としての地位が、 
より厳密な表記に修正 

196 19 18 世紀の北欧・東欧において 削除 より厳密な表記に修正 

198 

12 

～ 

13 

プロイセン・オーストリア・ロシアのように東欧・北欧で

勢力を広げた諸国は、 
削除 より厳密な表記に修正 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

206 15 
農
の う

奴
ど

制も強化された➊。 

→p.197、198 注➌ 

農
の う

奴
ど

制も強化された➊。 

→p.197、198 注➍ 
誤記 

208 29 「世界の一体化」を推し進めた。 「世界の一体化」を新たに推し進めた。 

161頁の「世界の一体化」

との区別をわかりやす

くするため補足 

209 

17 

～ 

19 

 

イギリス領植民地は、本国の 重
じゅう

商
しょう

主義体制に組み込ま

れ、ほかのヨーロッパ諸国との直接の貿易を禁じられた

が、強力なイギリス海軍の保護を受け、 

 

 

これらのイギリス領植民地は、強化された航海法によって

本国の 重
じゅう

商
しょう

主義体制に組み込まれていたが➓、強力なイ

ギリス海軍の保護を受けて、 

 

より厳密な表記に修正 

209 注  

 

（注の追加、以降注番号を繰り上げ） 

➓王政 復古
ふ っ こ

期に航海法の内容が追加され、植民地とヨー

ロッパ諸国との貿易および個々の植民地間の貿易は、本国

を経由することが新たに義務づけられていた。 

 

より厳密な表記に修正 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

217 地図 

  

より適切な表記に修正

（マレンゴの戦いおよび

ティルジット条約の年

代の位置を修正） 

219 
キャプ

ション 
ラテンアメリカ諸国の独立 中南米諸国の独立 

節タイトルとの表記の

統一 

237 17 
アメリカ合衆国は世界最大の農業生産力をもつようにな

った。 

アメリカ合衆国は世界最大級の農業生産力をもつように

なった。 
より厳密な表記に修正 

237 21 合衆国が新生国から 成
せ い

熟
じゅく

した国へ 合衆国が新興国から 成
せ い

熟
じゅく

した国へ 
よりわかりやすい表現

に修正 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

258 

15 

～ 

16 

金融資本と結ぶ少数の巨大企業が 市
し

場
じょう

を独占的に支配

する傾向が現れた。 

銀行資本と結ぶ少数の巨大企業が 市
し

場
じょう

を独占的に支配

する傾向が現れた（金融資本）。 
より厳密な表記に修正 

274 24 
インド帝国の成立以後、 

→p.249 

インド帝国の成立以後、 

→p.248 
誤記 

277 11 
アフガーニー 

1838～97 

アフガーニー 

1838/39～97 
より厳密な表記に修正 

283 注❺ 
協商国側で戦うためにウラジヴォストークに移動中であ

った。 

 

協商国側で戦うために 極
きょく

東
と う

へ移動中であった。彼らは

1918 年５月、ソヴィエト政権に対して反乱をおこした。 

 

当時の状況がよりわか

りやすくなるように経

緯を補足 

293 史料 胡適「文学革命についての書簡」（1916 年８月） 胡適「文学革命についての書簡」（1916 年 10 月） 誤記 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

303 

10 

～ 

12 

四カ年計画によって 軍
ぐ ん

需
じ ゅ

工業を拡張し、アウトバーン

（自動車専用道路）建設などの大規模な公共事業で失業者

を急速に減らした。 

四カ年計画を策定し、軍
ぐ ん

需
じ ゅ

工業を拡張して失業者を急速

に減らした。さらに、アウトバーン（自動車専用道路）建

設などの大規模な公共事業の成果も 喧
け ん

伝
で ん

した➌。 

より厳密な表記に修正 

303 注  

（注の追加、以降注番号を繰り上げ） 

➌ただし、アウトバーンの建設はナチ党政権以前にすでに

計画されていたもので、その効果も限定的であった。 

より厳密な表記に修正 

311 地図 

  

より適切な表記に修正

（カリマンタン島などに

ある国境線が上方にず

れている点などを修正） 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

312 1 ６月、スターリンはコミンテルンを解散し ５月、スターリンはコミンテルンを解散し 誤記 

317 19 西側３国は生活必需品の空輸で対抗し、 西側諸国は生活必需品の空輸で対抗し、 より適切な表記に修正 

325 10 放射能による 犠
ぎ

牲
せ い

者
し ゃ

を生んだ。 放射性降下物による 犠
ぎ

牲
せ い

者
し ゃ

を生んだ。 より適切な表記に修正 

328 27 
インドのネルー首相と会談し、 

→p.321 

インドのネルー首相と会談し、 

→p.320 
誤記 

329 1 十原則が 採
さ い

択
た く

された。 平和十原則が 採
さ い

択
た く

された。 より適切な表記に修正 

329 25 最初の 自
じ

力
り き

独立の黒人共和国となった。 黒人共和国として 自
じ

力
り き

独立を果たした。 より適切な表記に修正 

337 16 
林
り ん

彪
ぴょう

 

1908～71 

林
り ん

彪
ぴょう

 

1907～71 
より厳密な表記に修正 
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高等学校「詳説世界史（世探704）」 

訂正箇所 
原 文 訂 正 文 訂 正 理 由 

ページ 行 

345 7 
ブレジネフ 

→p.334 

ブレジネフ 

→p.335 
誤記 

346 19 
江
こ う

沢
た く

民
み ん

 

1926～ （在任 1989～2002） 

江
こ う

沢
た く

民
み ん

 

1926～2022（在任 1989～2002） 
没年を更新 

354 地図 

 

おもな国際機構や地域統合 

 

MERCOSUR 

2006 ベネズエラが加盟 

 

おもな国際機構や地域統合 

 

MERCOSUR 

2006 ベネズエラが加盟（16 年、加盟資格停止） 

近年の動向を更新 

 


